Тестовый перевод №32

(с/на немецкий язык, юридическая тематика)

Уважаемый переводчик!

Пожалуйста, заполните все пункты анкеты и вышлите выполненный перевод по адресу test@swan-swan.ru.

В теме письма и в названии прикрепленного файла обязательно укажите номер тестового перевода и Вашу фамилию латинскими буквами (например, Test_32_Markov).

Ф. И. О. переводчика:

Дата рождения:

Место проживания (город, страна):

Контактный телефон (с кодом):

Мобильный телефон (с указанием компании связи):

e-mail:
ICQ:

1) С русского на немецкий язык:

	Процедура обжалования

Несмотря на то что судебные акты по данной категории дел вступают в силу немедленно, они могут быть пересмотрены в апелляционном порядке. Любой из участников дела может обжаловать такой акт в десятидневный срок. В то же время, хотя судебный акт всегда влечет правовые последствия, апелляционная инстанция не может его приостановить. С другой стороны, возникает вопрос о целесообразности такого приостановления. Ведь, как указывалось ранее, в процедуре банкротства нельзя затягивать процессуальные действия или рассмотрение дела, так как могут возникнуть непоправимые последствия. В этой ситуации речь может идти об определенных превентивных мерах, скажем, об аресте банковского счета, определенного имущества либо о совершении ряда имущественных действий и т.д. В противном случае мы будем иметь нелицеприятную картину. Иными словами, приостановление обжалуемых судебных актов не должно применяться в процедуре банкротства.
	


2) С немецкого на русский

	Rechts- und vertragskonforme Benutzung

Die Kunden sind für die rechts- und vertragskonforme Benutzung ihres Anschlusses verantwortlich. Sie dürfen ihren Anschluss weder zur Beunruhigung oder Belästigung von Dritten noch zur Behinderung der ordnungsgemässen Benützung eines anderen Netzanschlusses oder für einen anderen, rechtswidrigen Zweck missbrauchen.
Massnahmen gegen Missbräuche

Bestehen begründete Anzeichen für eine rechtswidrige Benutzung eines Anschlusses, wird eine solche von einer zuständigen Behörde angezeigt oder ist eine solche durch rechtskräftiges Urteil festgestellt, kann Swisscom Fixnet die Kunden zur rechts- und vertragskonformen Benützung anhalten, ihre Leistungserbringung ohne Vorankündigung entschädigungslos einstellen, den Vertrag frist- und entschädigungslos auflösen und gegebenenfalls Schadenersatz verlangen. Swisscom Fixnet kann die gleichen Massnahmen treffen, wenn sie Grund zur Annahme hat, dass die Kunden den Vertrag verletzen oder verletzen werden oder sie bei Vertragsabschluss unzutreffende oder unvollständige Angaben gemacht haben. Kündigt Swisscom Fixnet aus einem der genannten Gründe den Vertrag, bleiben die Kunden gegebenenfalls gemäss den Bestimmungen der Vertragsurkunde über die vorzeitige Vertragsbeendigung zahlungspflichtig.
	


БЛАГОДАРИМ ВАС ЗА УЧАСТИЕ В ТЕСТИРОВАНИИ!
